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Mirovna Konferenco. 
Jugoslovanski odposlanci pri Clemenceanju. 

P A R I Z , 5. Komisija za zemljepisne meje se 
je sestala tekom dopoldneva in je uredila od-
govor na avstrijsko noto o vprašanju bodočih 
meja nove države. Vrhovni svet bo razprav-
ljal o tem odgovoru popoldne. 

Vrhovni svet se bo bavil z ukrepi, ki jih je 
treba storiti glede Gdanskega in Memela, da 
se za " L' vi izvršitev klavzul mirovne pogodbe, 
ki se nanašajo na te dve mesti. 

Predsednik vrhovnega senata, Clemenceau 
je dane? spreiel jugoslovansko odposlanstvo, 
ki -La je vodila ministrski predsednik SHS, 
Str - Protić ir: mnister zunanjih stvari SHS, 
dr Trumbić. Razpravl jalo se je pri tem spre-
jemi: o gospodarskih in finančnih vprašanjih 
Ji- sla.%ije. Kakor znano, je to posebno od-
poslanstvo p išlo v Pariz po sklepu kronskega 
sveta v "e l s radu, ko se je dognalo, da je mi-
rovna konfeienca sklenila, da naj bi Srbija 
dobila SLmo poldrugo miljardo vojne odškod-
nine, dočim je zahtevala 15 milijard, ostale 
ceže ie SHS, ki so pripadale avstroogrski mo-

pa da bi morala plačati osem nriijard 
vojne odškodnine. Kak jc bil usneh odposlnn-
stva pri Clemenccauju, ni znano. 

Mirovna pogodba z Nerusko Avstr i jo . 

P A R I Z , 5. N . mškoa vstrij - ki delegati, ki 
čakajo v St. Germainu že od 14. majnika, 
dobe gotovo še pred 14. julijem mirovno po-
gOuOC. 

TempS' misli, da more prinesti nekatere 
podatke o tej pogodbi. Predvsem gre za sklep, 
da se porazdeli avstroogrska odškodnina med 
nje dediče, čehoslovaška bi morala prevzeti 
50% te odškodnine. Razen tega bi moral vsak 
d-dič plačati odškodnino za državna posestva, 
ki jih je prevzel . Med te spadajo železnice, 

:dovi. za Nemško Avstr i jo še posebej graj-
§ .'ne, palače in pohištvo, ki je biio last L'abs-
1 - f v o v c e v . Na jveč bi bila prizadeta Pol jska 
in Jugoslavija. 

f emps - vidi v ieh sklepih kršitev temelj-
nih vojnih načel, t. j. razlikovanje med prija-
i. .ji ir. sovražniki, in načela državne neodvis-
r,- sii. Francija ki želi prijateljem blagostanje, 
a A v s t r i j i „ ž i v i n s k o neodvisnost, bi morala, 
k a k . r pi-^vi » Tcmps « , odkloniti svojo odgo-
vomost za te sklepe. 

S7et četvor ice odpravi l blokado Rusije? 
P A R I Z , 5. »Echo de Pariš« piše, da je svet 

čr. t "Tr ice v eni zadnjih sej sklenil da odpravi 
;. .io Rusije. List vprašuje ogorčeno, kaj 

t a j *-.' »tem pomeni zavezniška politika v zad-
-M času, kakor skorajšnje priznanje Kolčaka, 
ov in denarna pomoč generalu Judeuiču 

n: Estonskem in generalu Denkinu v južni 
Rusiji, ter očita četvorici nedoslednost. — 
Če moremo verjet i listu »Humanitč« , ne pošilja 
Francija v Rusijo samo orožja in denarja; 

red par dnevi je odpotovalo iz Marseil le 
l li Črnemu morju 2000 alpinskih lovcev in 
r. ' :go tankov. 

. •• r: !;a >-Reuter« zagotavlja, da se še pred 
z] t >o . se angleške čete umaknejo iz severne 
j; • .'e, izvzemši prostovoljske misije. Izpraz-
n- nje .e je že začelo. 

IZ A N G L I J E . 

Proces proti cesarju Vil jemu. 

ONDON, 5. Na hodnikih dolnje zbornice 
Zii Tvlia-o, da triindvajset vlasti podpiše 
r. >to, ki bo zahtevala od Holandske izročitev 
\ -l ema. Sodijo, da se bo proces vršil na jesen 
s : -iopkorn. kakor ga določi komisija zavez-

Sod.šče bo sestavljeno iz delegatov 
vel.". lasti, vštevši Japonsko. Zastopane bodo 
vso.Ua po enem delegatu. Razprave se bodo 
v v justični palači v Londonu. Predlog, 
ti: fc >tio v Londonu sodili, je baje stavil L loyd 
George, in zavezniki da so takoj pritrdili temu 
predlogu. 

IZ F R A N C I J E . 

Izgube francoske vojske. 
I \ r<lZ, 5. Morin, poročevalec proračunske 

komisije, ie predložil dokumentirano in nu-
taričnu poročilo o izgubah, ki jih je imela 
francoska vojska od 2. avgusta 1914. do 1. 
jar; ;a 1919. Mrtvih in pogrešanih je bilo 
s? ..mo milijon tristo in petdeset tisoč mož 
od osem milojonov štiristo in desettisoč mo-
bi lizi ;ancev, kar iznaša okoli 16 od sto.. 

Vojna med Kitajsko in Japonsko? 
P A R I Z , 5. »Ve r i t e « piše: V bližnjem času 

utegne izbruhniti vojna med Kitajsko in Ja-
ponsko. Kitajski delegati na konferenci so 
izjavili enostavno, da mora Japonska, če nima 
slabih namenov in če hoče sporazum, vrniti 
Kitajski vsa ozemlja, ki jih zaseda, brez vsake 
gospodarske ali politične služnosti. Če ne 
stori tega dobrovoljno, bomo prisiljeni zahte-
vati to oficijelno, tudi če bi imelo priti do 
novega zapetljaja. 

IZ RUSIJE. 

Ruski sovjeti se nadejajo -skorajšnjega miru? 
LONDON, 4. »Dai ly Express« javlja: Iz 

boljševiškega vira javljajo, da se ruski so-
vjeti nadejajo miru za bodočo jesen. Potrja se, 
da sovjet i pripoznajo ruska pcsoj' ia, da odne-
hajo od vs. 'ke propagande ter da bodo sku-
šali pomiriti medsebojno razr.e ruske sku-
pine. Zato pa bodo zahtevali, naj se ententa ne 
vmešava v notranje stvari Rusije. 

I r 

Nemci izpraznili Letonsko. 
LONDON, 5. S posredovanjem medzavez-

niške komisije je bilo zaključeno premirje med 
lis lonci m 7!em§k:mi četami pod povel jstvom 
generala von Goltza. Po premirnih pogojih 
n.orajo neriške baltiške dcmc-branske če le 
izprazniti F-igo jutri pred solnčnim zahodom, 
a vso Le to ' sko , čim prej mogoče. 

»T imesu* brzojavl jajo iz Kopenhagena, da 
je general von Gol t z prispel s svojim višjim 
štabom v Mitau. 30 km od Rige, kamor so se 
zatekli tudi ministri bivšega Ietonskega ger-
manofilskcga kabineta in družine baltiških 
baronov. 

IZ N E M Š K E A V S T R I J E . 
Zdravstveno stanje bivšega avstrijskega ce-

sarja. 
G E N E V A , 6. Družina bivšega cesarja Ka-la 

je v skrbeh radi zdravja bivšega vladarja. 2e 
nad teden dn: ne prihaja iz svoje sobe, in Švi-
carski zdravn'k, ki je bil nujno poklican, ga 
ne zapušča. 

P O D L I S T E K 
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L 
c čudna. stara in vela »do mccga, pa je ven-

- . Zato se nam je menda zdela tako 
••.o nenavadna, ker nismo mogli poimiti, kaj 

ii J rži pokonci. Seve, bili smo vsi mladi in 
pa nismo razumeli, kaj se pravi biti trikrat 

' .i tolikokrat vdova, a vThu tega še mati 
Hi živih otrok. Med njimi je bilo devet 

• sinov, ki so zopet imeli krepke sinove, 
e so že Imele deco in tudi med njo je bilo 
eni če v, a na vseh koncih in krajih sveta je 
a v n .! Nam je bilo to vseeno, ker smo bili 

zverine, vajeni klanja in grozovitosti. Ona 
• i)Ha dobra in nežna in je — že napol v 

— še vedno ljubila deco in vnuke. Mogoče 
.i .'e tuJ: 7a:cgacel zdela tako čudna. da smo 
- sn:w" v. kadarkoli je prišla k nam. Bila 
•ka. šc nvupognjena od let. sivih las in čisto 
vsakega zoba, da je govorila vedno nekam 

• '•'•no in nerazločno. 
r s.-no poC: :.!i proti večeru v bližini krvo-

• rožia. ie prišla k nam in 3e nam je sme-

trudni, otroci?« 
u j c prepr-ito in glas ie bil tako nekam 
da .-.'iio jo vsi irj c-novali maler, čeprav 

jo sicer zasnichavali. 
>cr ve Jer. n: ;o odgovorilo cct, šest ro-
i.:!avjv — ali knj pišejo vnši?« 

moji — v-a k ima že svoje sne;: J , ' « 
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Nora Italijanska vlada :n jugoslovansko časo-
pisje. 

R E K A , 5. (*Era Nuova- . ) »Jurtanji List* 
napoveduje v brzojavk: iz Pariza, da bo ja-
dransko vprašanje v kratkem rešeno. Brzo-
javka pravi, da Tittoni ne pripisuje preveč 
vel ikega pomena Reki in da se ne bi branil, 
odreči se Reki, da bi dobila Italija zato gospo-
darsko nadvlado v Jadranu. Susaške »Pr imor-
ske Nov ine x pa gredo še d f l j e in javljajo, i'a 
so prejele iz Pariza vest, da je reško vprašanje 
že rešeno. Reka bi tvorila državico, za katero 
so meje že določene. Zader K imel svojo 
samoupravo, in Italija bi dobila dva otoka, 
katera bi po mnenju lista bila najbrž Vis in 
Lošinj. Pripominja pa list, da vest, dasiravno 
je verjetna, vendar ni potrjena uradno. 

Jugoslovanska socijalna demokracija proti 
Italiji. 

Z A G R E B , 6. ( »Era Nuova« . ) »Obzo r « po-
natiskuje članek znanega slovenskega socija-
lista Etbina Kristana. Ta silno mednarodni 
gospod piše o Italiji kot kak Korošec prve 
vrste: najblazncjši imperijalist in žal ivec Ita-
lije. K o je povedal, da Italija sedaj zavzema 
mesto Avstr i j e v zatiranju Slovanov, izjavlja, 
da imajo Jugoslovani svojo kulturo, ki je 
enaka italijanski, ter dostavlja, da je italijanski 
proletarijat nezaveden. T o dokazuje najnižje 
mesto, ki ga zavzema v Amer ik i s svojo »črno 
r eko « in svojo »mati jo*. Tako so se jugoslo-
vanski socijalisti postavili odločno na stran 
svoje države v obrambo jugoslovanskih naci-
jonalnih stremljenj. Italijanske socijaliste pa 
jugoslovansko časopisje počašča s tem, da mu 
pripisuje tako preziranje stremljenj svoje 
lastne države, da jim pripisuje veleizdajska 
dejanja in razdiralno propagando med četami. 
»Juiamj i List« pravi, da se mu poroča iz Trsta, 
da med jugoslovanskim prebivalstvom v za-
sedenem ozemlju kroži jo rdeči proglasi, ti-
skani v Rimu, s katerimi se poziva vojaštvo, 
da naj zapusti svoja mesta in se vrne domov. 

Proglasi pravijo, da je ona zemlja jugoslovan-
ska, ki se zapusti, ker zasedba stane prevel i-
ke svote, ki se morejo bolje uporabiti za laj-
šanje bede v Italiji. Poleg tega pa ta ozemlja 

»In nič ne pišejo?« 
»2e — pa ne meni.= 
Pogledala je s svojimi vodenima očmi tako ža-

lostno, da je bila videti kakor kepa suhe zemlje, 
ki se je v zdramila k življenju. 

V dalji so bobneli topovi, da je mestoma za-
rohnela užaljena zemlja. Skozi vas so romale gru-
če ranjencev, pes in na votzeh, — bolniki, raizdra-
pana in potvoriena bitja človeška — kakor sence 
peklenskega brezdna. Nam, ki <smo bili spričo svo-
jega zdravja obsojeni v pogin, je bik) to vsakda-
nje; k<ajti v četi >e bilo mnogo takih, ki so že po 
dvakrat in po trikrat prehodili slično pot. Ob .po-
gteJu rta nove trpine so preklinaii laž o usmilje-
nju in so govorili tako tnđo, da so starko zmogle 
solze. 

»Bogve, če hodi kdo od naših takole?« 
niso več vaši, ko se nič ne menijo za vas!« 

Mati '.e pogledala uporno in >e govorila z ža-
lostjo: 

»Čigavi pa so, če niso moji?! Mislite, da je kri 
voda? Do groba bom mislila ttanje, čeprav jih niti 
vseh ne poznam! Mlajših vnukov nisem videla še 
skoro nobenega — 'pa to nič ne d£! Saj vas drugih 
tu-di ne poznam in ne vem, odkod ste, pa se mi 
vendar smilite—« 

»Vam se menda smili ves svet, mati« — se je 
zarežal nekdo in <za njim smo se brez misli sme-
jali vsi. 

Starka nas »e motrila in se ie nasmehnila še 
sama skozi solze. 

Res, meni se smiii ves svet! Ko takole misHm. 
k ko sem pravzaprav -srečna, ko smem čakati, 
J a se iztL'čtjo ure — pa pogledam to mladino 
S...' • . ain železnega srca! Vi se smejete, jaz pa 

odvzemajo Italiji ve l iko množino živil, katera 
se morajo odvzemati sestradanemu italijan-
skemu ljudstvu« da se preživl jajo zasedeni 
kraji. Dopisnik dostavlja: Upati hočem, da je 
ta vest izmišljena ali da gre samo za spletko 
slovenskih agentov. V vsakem slučaju je stvar 
povedana, da se ukrene, kar je potrebno. 

Nadaljni izgredi na Reki. 
T R S T , 6. »Era Nuova « poroča: Od osebe, 

ki je pozno snoči prispela z Reke, doznavamo, 
da so se dogodili tamkaj nadaljni težki izgredi. 
Snoči okoli 21 so se zaslišali na Danti jevem 
trgu revolverski streli, prihajajoči od vzhodne 
strani mesta. Na trgu se je hitro zbrala 
ogromna množica, ki se je potem vsula proti 
oni strani, odkoder so se čuli streli. Streljali 
so francoski vojaki prott"?eskim meščanom in 
sicer na mestu v Ca rdv „lijevi ulici. Zdi se, 
da so streljalci mogli uiti. Več Francozov je 
množica zajela in preterla. V tistem je pri-
vozi l po trgu avtomobil, v katerem so bili ge-
neral Grazioli, neki ital ,anski general, neki 
francoski general in f. ancoski polkovnik. 
Množica je obkolila avtemobil, kričoč: » A b -
basso la Francial« »V ia i Francesi ! « ( »Dol i s 
Francosko! Proč s Francozi ! « ) General Gra-
zioli je vstal v avtomobilu in ukazal italijan-
skim vojakom, ki so včeraj smeli na ulico, da 
naj se vrnejo v svoje v o ašnice. Vojaki so se 
pokorili, meščanje pa so še nadalje razgrajali, 
in general Grazioli jih je poziva!, naj mirujejo, 
rekoč: ->Bodite močni, imejte zaupanje vame, 
toda sedaj se v imenu Itelije, razidite!« Itali-
janski častniki in karabi j jer j i so na najvljud-
nejši način pozivali množico, naj se razide. 
Množica pa je še nadalje razgrajala kričoč 
proti Francozom in Francoski, in general Gra-
zioli se je čutil prisiljen stopiti iz avtomobila 
in se pričkati z množico. V tem so se pa ogla-
sile sirene na ladjah. Izkrcala se je oborožena 
posadka vojne ladje »Dante Al ighier i « ter 
zasedla trg in glavne mestne ulice. 

Topovi za reško vojsko. 
Z A G R E B , 5. ( »Era Nuova®.) »Ag ramer 

Tagblat t « poroča z Reke : Reška prostovoljska 
vojska je dobila v dar, ve Trsta, osem avstrij-
skih topov, s katerimi je napravila dve bate 
riji. Sestavlja se tudi strojniški oddelek. V 
Italiji se močno agitira za priglaševanje k 
reški prostovoljski vojski. 

I s r t a l l f e . 
Ministrski predsednik Nitti pride • Trst. 
RIM, 5. Ministrski predsednik je tekom 

sprejema tržaškega odposlanstva, ki se je 
oglasilo pri njem zaradi valutnega vprašanja, 
obljubil, da se to vprašanje reši v kratkem, in 
pristavil, da že tekom meseca pride v 
Trst, da stopi v stik s prebivalstvom in spozna 
osebno potrebe prebivalstva in pristanišča. 

Kavni monopol se razveljavi? 
RIM, 5. Agenci ja Volta javlja, da se v krat 

kem objavi odlok, s katerim se odpravlja 
monopol na kavo. 

Izgredi proti draginji. 
ALEKSANDR1JA, 5. Danes ziutra} so ženske na-

skočile tržišče in raznesle vse blago. Potem se je 
vršilo na trgu Vittorio Em-anuele zborovanje. Po 
zborovanju je množica napadla mnogo prodajalne, 
ki so jih lastniki med zborovanjem zaprti. Bbgo, 
sposobno čevfce, so naložili na avtomobile in ga 
odpeljali v delovno .zbornico. Vse prodajalne in 
skladišča so oddala ključe (delovni zbornici. 

Vesti o neredih in demonstracijah prihajajo tudi 
iz Pinerola, Verone, Bo! on je, Si-ene, Perugic, 
Cittavecchlje, Taranta, Palerma itd. 

Krvav dan v FloreocL 
FLORENCA, 5. Danes ziirtraj ie bilo živahno 

g banjc po ulicah. Ljudstvo 6a.ka pred prodajal-
nami, da bi kupilo živež, toda prodajalne so za-
prte, ker čakajo sklepov delovne zbornice. Šte-
vilo aretirancev sega čez tisoč. Po noči >e stra/Jlo 
vojaštvo državne -bančne in železniške urade. 
ZjutTai je brk) mirno. 

Preiekt je poslal oblastim razglas, v katerem 
pravi, da so bila v prid prebivalstvu zaplenjena 
vsa živila, ki so se našla. 

Danes so ljudje, ki nimajo kai jesti. Včeraj se ie 
moglo po visokih oenah vse kupiti, a da«es se ne 
more kupiti ničesar, tudi če se plača po najvišjih 
cenah. 

Vse prodajalne so zaprte in stavljene na raz-
polago (delovni zbornici. Listi niso izšli. Floreuca 
preživlja tragične ure. Ker se ponavljalo nove 
demonstracije in izgredi, so za.pr4e trg Vittorio 
Emamiete in trg del Di>omo karabmjerske patru-
lje, konjica in vojaško stotnike, ki no9tjo puške z 
nasajenimi bajoneti. 

Začne se živahno streljanje. Zdi se, da je to od-
govor na strel, ki je padel iz nekega okna proti 
javni sili. Po uHcah nastane strašno beganje. 
Zene in otroci beže kriče v poštno dvorišče, da 
bi se skrili, vojaki potiskujejo množico nazaj, 
častniki kriče ljudem po oknih, naj se skrijejo. 
Nekoliko ljudi je bilo ranjenih. 

Po streljanju so se podali zastopniki delovne 
zbornice na komisarijat v S. Giovanni k deželne 
mu prefektu, da ga pozovejo, naj bi dal točne 
naredbe, da se prihranijo žrtve in da se umaknejo 
iz trgov oborožene čete. Zastopniki delovne zbor 
niče so jamčMi za mir med meščani. Na prefekturi 
razpravljajo, kako bi se še nocoj stvar ugodno 
rešila. 

Demonstranti so zapustili trg Vittorio Emanule 
in so se umeknili proti prefekturi. Nenadoma za 
plapolajo črne :n rdeče zastave med množico, ki 
začne prepevati revoktcijonarne pesmi. Pred pa 
iačo R'cardi stoji infanterrjska četa. Tu se je zgo-
dila prva tragična epi.zoda. 

Neki stotnik je oklofutal neko žensko, ki ga ie 
obsnla s psovkami. Nato je pa proti njemu planil 
neki ardit, ki se je nahajal med demonstranti, tn 
ga večkrat zibodel z bodalom. Stotnika so pel>al 
v bolnišnico, kjer je kmalu izdihnil. Nastal jc nato 
grozen inetež, v katerem je bilo mnogo oseb ra 
njenih, meri njhni tu-di nekateri častniki. 

Po predmestju «ie na mnogih krajih izbruhnil 
požar. 

Jutri se bos-te vršiti dve zborovanji. Prvo so 
sklicali republikanci, a drugo zveza bojevnikov 
Pričakujejo se zopet veliki izgredi. 

Rozsn Sanđor II. 

ne morem drugače,« je zategnila obupano in se jc 
zgrbiki kakor kvartomeTec. 

»Pa če pride sovražnik, matl.c je podražil ne-
kdo. Ženska se je izravnala m }e preiskala vse 
-smeri s pogledom. 

»Samo vrečico moke imam še. Ce ml vzamejo 
to, moram umreti od gladu —c 

Niena bojazen je' bila^tako iskrena, da si je ni-
smo drznili smešiti. Zato je tnenRa revica, da ču-
timo ž njo in se je opogumila: 

>Saj ste vi tukaj — ne bo nič hudega —® 
Starka je nagubata četo in vrhua »dela lic, da so 

oči popolnoma izginile pod resastimi obrvmi. 
»Meni je vse prav, kar pride po božji volji — 

Seve, hudo je — to je res!« 
Sredi misli je obmoknila in le prekrižala roke na 

prsih. Ustnice so se gibale hi oči so polagoma 
zopet posvetile izmed gub in brazd. 

»Čemu se pa vojskujemo, mati, kaj pravite?* 
je izarolmel desetnik tretjega voda z nizkim gla-
som. 

i-Cemu?! Zemljo našo branite pred hudobnimi 
ljudmi«, je odvrnila mati s prepričanjem. Ozrla se 
je naravnost v smer, odkoder je prišel glas in je 
Še s prikimavanjem podkrepila svojo Izjavo. 

Kaj pa, če smo mi tudi hudobni.« je dražil 
nekdo s ciganskim naglasom v besedi 

Starka se je prestrašila. 
»V i ? « 
»No, mil Kdo pa?!« 
»Saj ste vendar naši,« je oporekala žen»ka z na-

dihom otroške vere v vsem -početju. »Lastni svo-
jemu ne more storiti hudega! Samo poredni 6te, 
ker vidite, da sem stara —« 

»Seve, seve. je pritrjeval še čisto mehek jrfa^k;1 

O sedanjih razmerah na Madžarskem, kakor so 
v resnici, se čuje pač tako ma+o, da si je težko 
ustvariti tudi le približno verno sliko tamošnjega 
javnega življenja. Poročila, ki prihajajo v svet po 
časopisju, so si tako nasprotujoča, da ni mogoče 
verjeti niti enim, niti drugim. Socijainodemokrat 
sko časopisje, ki se izjavlja za takoimenovano 
»tretjo intemacijonalo«, torej za boljše-vištvo, vidi 
v madžarskih boijševikih navdušene boriloe za 
svobodo -zatiranega proletarijata, junake, katerih 
ni mogoče prehvtriiti in dovolj občudovati. Drugo 
časopisje, meščansko, in naj je katerekoli narod-
nosti, pa vidi v madžarskih bo!jševi<kih le slab 
posnetek ruskih boljševiških roparjev in morilcev 
ki so iposneli pač po Le nji novih pristaših vse. prav 
vse, kar je slabega na njih, prav čisto nič pa tudi 
od onih redkih dobrih lastnosti, ki jih morda kak 
izmernejši nasprotnik boljševištva vendar še pri 
pisuje ruskim boljševikom. Strahovlada v Budim 
pesti, vojno sodišče, neštete aretacije ljudi, ki se 
rve pokore slepo boljševiškim trinogom, usmrče-
vanja, rop in pokolj itd. itd. — to so vesti, ki kro-
žijo dandanes po vsem protiboljševiškem oasopi 
s.'u. Kako je v resnici na Madžarskem, pa menda 
ne ve nihče, Če pa ve, pa po svoje ali slika vse v 
najlepših rožnalih barvah, ali pa iz najmanjše 
nevšečnosti ustvarja naravnost v nebo vpijoče 
strahote in grozodejstva, kakor pač odgovarja nje-
govim lastnim smotrom in namenom. 

Ker nam niso dostopni jugoslovanski tisti in 
tudi drugače nimamo zanesljivih vesti z Jugosla-
vije, si ne moremo ustvariti jasne slike o odno-
šajih, ki vladajo med madžarsko sovjetsko repu-
bliko in državo SHS. Značilno pa je vendar, da 
zlasti v italijanskem časopisju ni najti nikakršnih 
tostvarnih vesti, ko drugače to časopisje zelo 
rado pobira Lz J-ugosLovanskega vse, kar le količ-
kaj kaže razmere v Jugoslaviji v slabi luči. Cl 
tali smo -pač razna poročila o bojih med madžar 
skimi boljševiki in CehoslovuJci, o madžarskem 
v-doru na Slovaško, o bojih in porazih, prodiranju 
in umikanju čehoslovaških in madžarskih čet, o 
posredovanju pariške konference itd., prihajale 
so vesti o sporih med Romuni in madžarskimi 
boljševiki, o romunskih pripravah za prodiranje 
proti Budimpešti, o protirevohicijonarni madžarski 
vladi v Aradu ibd.; toda o kakih sporih med mad-
žarskimi boljševiki in Jugoslavijo tpa ne čitamo 
nikjer ničesar, posebno pa ne v Italijanskem ča 
sopisju, katero hi gotovo ne zamudilo niti naj 
manjše prilike, da bi se poradovaio nad vsakim 
siajneznatnejšrm jugoslovanskim neuspehom, samo 
če bi se pripetil. Ker pa takih vesti ni, moremo 
sklepati skoraj z vso gotovostjo, da med Jugo-
slavijo in Madžarsko ni sporov, vsaj takih ne, ki 
bi prihajali v javnost. 

Pariška konferenca je določila Jugoslaviji vse 
slovensko Prekmurje, Medmurje, Baranjo in Ba-
čko, le v Banatu Še meja ni točno določena, a ne 
vsled madžarskih ugovorov, temveč romunskih. 
Kako je danes v Prekmurju, aH je zasedeno po 
jugoslovanskih četah, nam nI irnano; gotovo pa 
je, da se ne ponavljajo tamkaj več ona madžarska 
divjaštva, kakor so se dogajala pred par meseci, 
kajti italijansko časopisje ne objavlja ničesar ta-
kega aH podobnega. 

Drugače pa je z odnošaji med CehosJovaško in 
Madžarsko, kjer so za sedaj sicer prenehali med-
sebojni baM in so se madžarske boljševiške 
čete umeknila na demarkacijsko črto, ah }e 
gotovo zopet pričakovati novih sporov in novih 
spopadov. Zato ie tudi čehoslovaška sodba o 

ka}ti med vojaštvom so bili tudi mladiči, ki so 
komaj debro začeli slutiti fantovstvo! Iz teme pa 
je zahrirmelo, da smo se prestrašili celo ml sami. 
Dolga izžeta postava je <zamahedrala proti starki 
in je obstala v vsej svoji revščini pred njo. 

»Ce imaš moko, nikar ne govori o njej! Zakaj, 
veš, mi sme — lačni!« 

Zahrurnelo je eopet kakor smeh iz rakve, da }e 
mati v grozi sklenila izmučene roke v naročju — 
Vsi smo molčali. Iz dalje -so grmeli topovi in med 
nanri so svetile vojakove gladne oči. 

• II. 
Kakor iz tal je vstala groza, ki razbiča slehrno 

misel in zaklene vse človeško pojmovanje v pasjo 
ostiK?nost, kakršne ni mogoče rarzirmeti. Vse je 
drvelo, rohnelo, kričalo, vse se je gnetlo, bilo in 
se valilo nekam naprej, brez misli, brez reda — 
silen kaos zbesnelih zveri. Konji so rezgetali, sa-
nitetni psi so lajali in cviKli. avtomobili so hropli 
po vseh potih Ln cestah, a vmes ljudje, opaljeni fn 
zamazani, divji in popolnoma nečloveški. Tupatam 
je počils trel iz samokresa, drugje je lopnilo puški-
no kopito po lobanji človeški, da je takoj nato 
oster krik zarezal v hrup. 

Vojska se je umikala, zmedena in poražena. V 
ljudeh, ki niso bili več ljudje, je živela samo še 
ena nerazločna zavest: da morajo uničevat«, mo-
riti, maščevati, da morajo razvejati vse, karkoli 
je mogoče doseči! In maščevalo se je vseprek. 
Prostak je prežal na častnika. Častnik na višjega, 
tovariš na druga — vsi s tisto strašno vztrajno-
stjo, in doslednostjo, ki jo zmore močan organi-
zem, kadar mu nenadoma zapreti nasilna smrt. 
Tu, tam se ie zleknila človeška postava po tleh m 
preko nje so drveli konji, so ropotali avtomobili, 

madžarskih boijševikih in njihovih mogotcih vse 
drugačna kot pa sodba drugih, manje udeleženih 
narodov. Tako imenujejo Cehi sedanjega vsemo-
gočnega gospoda na Madžarskem, Belo Kuhna, z 
imenom, ki naj bi izražalo vse zaničevanje civi-
liziranega, visokokulturnega češkega naroda na-
pram glavarju madžarskega boljševištva samemu 
in vsemu njegovemu ravnanju, z imenom mad-
žarskega roparja, Rozse Sdndorja. 

Značilno je, pravijo, da spada nad najpoljudnej-
še osebnosti madžarske dežele poklicni ropar, 
Rozsa Sandor (Roža Sandor), ki še danes živi v 
ljudski zavesti kot legendarna osebnost in se je, 
kakor zdi, sedaj zopet učlovečr! v Beli Kuhnu. 
Razlika >e pač med obema vrednima pred-
staviteljema madžarskega rokomavhar-stva. Pr-
vi je odkrito priznaval svoj poklic in je 
tudi imeJ dovolj osebnega poguma, da je 
tvegal svoje življenje, če je podvzel kak rop. 
Bela Kuhn <pa hoče veljati za poHtika in se skriva 
v svojem klavrnem strahopetstvu, če preti ne-
varnost, kateri se morajo namesto njega izposta-
vljati z »rekviriranim« denarjem najeti plačanci. 
Morda še ni nikdar tako »»zaničevanja vreden pu-
stolovce stal na čelu kaki deželi, kot ta Bela 
Kutrn. ki !«idi smeren primer za to, kako se more 
•iz zločinskega albuma priti v svetovno zgodovino. 
Morda ostane eno največjih slavnih dejanj pariške 
mirovne konference, da je končno vendar hira-
jočega Turka porinila iz Evrope, kamor nikakor 
ni spadal. Se boij azljatsko pa je Madžarstvo, iz 
kate rega sta izšla ropar Rozsa Sandor in njegov 
naslednik Bela Kuhn. Zavezniki imajo sedaj po-
vod za to, da končnoveljavno obračunajo s tem 
hunstvom. AH hočejo zamuditi to dragoceno pri-
liko? Bol proti Rozsi Sandorju II. pomeuja ve-
iiko več kot samo boj proti nevrednemu nasprot-
niku: ta boj pomenja osvoboditev Evrope izad-
nj-ih ostankov mongolske roparske romantike. 

Tako je češko mnenje o madžarskih boijševi-
kih njihovemu voditelju in Madžarih sploh. Pre-
pričani smo, da se v tem mnenju strinjajo s Cehi 
v « tisti narodi, ki so kedaj bili primorani živeti 
pod eno streho z Madžari! 

L Dunid. 

Uilscl s pufovcnla. 
U normalnom bi se vremenu teško kod takve 

zgode mogla dobiti ulaznica; obratno pret-
stavlja se »Csardasfiirstin« u Straussteatru već 
tri godine redomice, skoro svaki dan. Žalosno 
je, da Beč, koji je prije imao svjetski mono-
pol opereta u svojim rukama mora da impor-
tira »Csardasfiirstin« i druga slična djela ma-
djarskog ukusa iz Pešte. Sve simptomi deka-
dence. 

Republika je otvorila obitejsko kazalište u 
carskom dvorcu u SchSnbrunnu, koje je uvijek 
dupkom puno, i kod trostrukih cijena nego u 
drugim kazalištima, jer su i u republici kne-
ževske stolice skuplje od stolica običnih smrt-
nika. 

Kazalište je obsjećnuto mesarskim kćenma 
i drugim »pomarančama«, koje mogu sa par 
kritna da dodju do carskih fotelja. 

Jasno je, da u tom kaosu, bez vjere i zdra-
vih ideja, moramo da nadjemo i kod drugih 
grana umjetnosti iste pojave. Umjetnost je na 
koncu konca produkt duha svojega vremena. 
Što da boljeg nadjemo u književnosti i u pla-
stičnim umjećima, sada, u vremenima kina i 
ciganske glazbe? Poslije secesionista, evo 
kubista, impresionista i futurista. U Beču se 
opaža — jer konfuzija nije dosta velika — opet 
nova škola »Bockstirnera«: nova vrst futu-
rizma, kompletni nihilizam svega svemu. Oni 
sami priznaju, da sami ne znaju, što hoće, ali 
to znadu, da što je, nije dobro, zato: udri i 
ruši. Drugim riječima, ako nisu braća, ono su 
bratučedi boljševika. Iz znatiželjnosti sam 
listao njihova djela i vidio njihove slike, ali 
moram da priznajem, to nije probabivo za moj 
želudac. 

Svatko se ljuto vara, koji drži, da su to pro-
lazne pojave manje važnosti. T e su pojave re-
flekt općeg života. Istina je ono: ne živi se 
samo o kruhu, pa ni države ne žive samo o im-
portu i eksportu. I osobi i državi treba duševne 
hrane. Dosta nam je kazne, da i želucem gla-
dujemo. Hoće li nam mali narodi u novim svo-
jim državama dati, Što nam veliki ali anemični 
nisu mogli? Ili će svanuti dan, kad će iz obćeg 
kaosa poletjeti najednom zlatna fenić ptica? 
Dali zbilja od istoka sunce ide? 

(Svršetak.) 

Domače vesti. 
Slovenski mestni poslanci <so vabljeni na važno 

posvetovanje danes, 7. t. m., ob 18 ulica sv. 
Frančiška št 20 I. — Klubovo predsedništvo. 

so drdrali vozovi in so preklinjali ljudje, ki so se 
spotikali obnjo. 

Med zmeeto so kričale ženske, otroci in jokavi 
starci, ki so iskali rešitve v begu. Deca, mesto-
ma napol gola, je tekata za materami in je begala 
— begala včasih naravnost pod konjska kopi'ta. 
Ženske so Vlačile najrazličnejšo ropotarijo za se-
boj, reči, ki so bile brez skiiroe vrednosti v takih 
trenotkih. Bile so med njemi žene v svili in bose, 
žene, ki so nosile <s seboj stole in druge neznatno 
•kose oprave, v mirnih dneh drag spomin na bogve 
koga, v tem hipu le smešno žalostna slika razde-
janja. in nemoči. 

Med vsem te mod urit itn truščem je omahovala 
mati-starka, razpušoenšh las in skoro brez obleke, 
s svojo neznatno vrečico moke. Oči, ki so sicer 
čepele nekie daleč pod čelom, so bile izbuljene hi 
tako strašno svetle, <fa jih je človek moral v hipu 
razbrati izmed vsega vrvenja. Roke so oklepale 
vrečico tako krčevito, da so bile žile napete kakor 
debela Žica in so prsti trgali slabo tkanino. 

»Sveta Marija — joj, joj !« 
Glas je klicat ln prposil s takim mrtvaškim obu-

pom, da se je ta in oni zganil in se je okrenil v 
naglici proti njej. Toda mesto pomoči je ću'a /ena 
samo odurnost: 

»Beži, baba!« 
Najbrže ni nitt razločHa pomena, ker se je po 

vsakem sHčnem kriku za trenotek pomirila in je 
naraste! njen obup do prednje mere šele tedaj, ko 
je spoznala, da je klicala in prosila .zaman. Za-
čela je vnovič in je zavijala s silnejšo grozo nego 
preje, je letela ob poti, med vozovi, napre, nazaj, 
navprek, da so mahedrale borne cunje a S nje ka-
kor od oživelega strašila. <Konec prih.) 
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Smrtna kosa. Umrl je predvčerajšnjim v tukaj-
Sniem sanatoriju k. dr. Gitbert Seolgaglia po dolgi 
hi muojii bolezni — kot žrtev svojega vzvišenega 
'pokfrica. Pokojnik je bil .zdravnik pri tukajšnji 
okrajni bokiiški bJapajni. Bolezen si je nefiezel na 
izvrševanju svoje zdravniške siužbe. <Bii je zelo 
.veston in IjiKlotnii zdravnik. Vsej družini i « pose-
ben Sc sestri pokojnAovi, in naši cenjeni tovari-
#ici prt *Lavoratoru«. gospici AngioHrri Mariji, iz-
Tekamo iskreno sočutje. 

Nekolike več vljudnosti bi že prosti od gosix>-
<k>v občinski!] nameščencev na ribjem trgu. Take-
gale postopanja, kakor je običajno — rekli bi — 
jned evropsko naobraženimi fjudnr. In naš Trst 
icZi menda :udi v Evropi in mi Tržačan-i smo tudi 
takori'koč — Evropejci. Saj -ne bi mogli verjeti, 
če ne bi čitali v ^Lavoratoru« od minule sobote, 
črno na belem. Neka ženska — s šestletno dekli-
co v naročju — je stala na ribjem tr-gu v tisti ne-
srečni »vrst i « skoro dobro uro in čakala po-
t r ^ ' i ivo. Slednjič je prišla na vrsto tudi ona 
Ali, navzoči in poslujoči občinski stražar je ukre-
dH drugače: potisnil je pred njo neko drugo, po-
zneK došlo žensko. Zapostavljena je oporekala. 
Kako ne! Po vsej pravici. Občinski stražar pa 
jo je — z otrokom v naročju vred — pahnil bru-
talno iz vrste. Užaljena ženska se je šla pritožit 
b komisarju. Ta pa jo je. kakor čitamo v »Lavo-
ratoru« s privoljenjem cenzure — potolažil 'tako-
le: £koda. da ni rabil revolverja!* Rečeni Hst 
priporpijfa: »Štiri teta je moralo prebivalstvo — 
poleg gjadfci — prenašali tudi brutalnosti avstrij-
skih fiolicnoiov. Sedaj bi pa btt že čas. da bi pre-
nehal: s ste rimi metodam:. Tudi če bi bila ona 
ženska — v dobri ab' slabi veri — vztrajala na 
pravici prednosti, tri to še nikak razlog, da stra-
žar poiaga Toko nanjo Sn na Šestletnega otroka. 
ObčHrAi odbor, ki ne več nič in ne dela nič, bi 
moraJ »metJ vsaj toliko avtoritete, da b: zaitkazal 
stražarjem nekoliko več — mash-e. In v to ne 
bi bHo treba niti možganov ! « — «l_avoratore« 
Ima prav. Ce bi biio tv<L' res, kar trdi ta list, <Sa 
namreč v občinskem odboru ni možganov. vendar 
bf morafc razumeti tu<fc v tesn odstcpivšeni in 
vendar poshncčem odboru, da občinski nameščen-
ci s takim neevropskim postopanjem kompromki-

rajo občinsko upravo in vzbujajo v ljudstvu zelo 
čudne misH, ko vidi. ča mu ljudje od katerih bi 
t i t e ^ j pričakovati zaščite In opore. govore o . . . 
r evc i veou ! Nismo prav rekli ffori uvodoma: ne 
prositi, zahtevati sme prebivalstvo oa občinskih 
nameščencev nekohko več . . . vljudnosti. Pasua-
vi jamo: saj smo iud» v Trsru — Evropejci! In 
za*.o morajo biti — kadar občujejo s tenvi Evro-
pejci — tudi občinski nameščenci. . . Evropejci! 

NacijrmaHzeai in intcrnaci)OBaitzeuu I. Svczil 
pi*c v »Češkem Slovu« : Ni možno ustvariti inter-
na ji.ionale s -tistimi, ki ene privilegirajo, kakor n. 
<rr. pariška »Humaniti« boljševike, kakor jih pri-
vHcgirajo tudi nemški socijalni detnokrafie* do-
čfar _ruce zapuščajo; kakor ni možno biti v zvez : 
z ljudmi, pri katerih ni gotovo, aH nas ne bodo 
tbadali zahrbtno, če bi bik) to v njihovo korist. 
Za ita» ne |XMne*ija torej mednarodnost zatiranja 
narošoosti faternaockmala nc sme daviti narodno-
sti. kikor ne more sociiabzem ho? eri, da se ud uši 
individualnost (osebnost), marveč, da se pomore 
posameznim osebam, ki so bile doslej r>c-tisnjc»c v 
stran, ter da se odstram prenasičarne privilegi-
rane e v ! 

Iz Barkovelj nam poročajo: Včera: je bil lep 
in naše Br.rkcvlje so imek gostov iz mesta, 

da je bilo veselje. Tako je bHo tudi v Narodnem 
domu naživahnejše življenje. Bilo je ljudstva obeli 
•a-idnosti, ki se je po stari navadil trŽašici, zaba-
vajo prav dobro med seboj, ne da bi se niti temu 
ni onemu godila najmanjša krivica. Ljudje smo 
vs". in če smo pri.S«itclji nu?d seboj, je vendar 
lep. c kol pa da In se prepirali. Prišla pa je po-
t e : v gostilno dražba mladičev, ki je vsem po-
kvarila dottej tako prijetno zabave. Začeli so 
namreč prepevuti nekakšne svinjarske pesmr!, da 
$e je zgražalo vse občinstvo, prav tako naše slo-
vensko kakor tucii kalijansko. Bile so družine z 
otroki, in kdo bi trpel, da bi otroci morali po-
slušat! take stvari. Vstal je torej nekdo tu opozorH 
nesrr.mneže, da naj prenehajo s takimi pesmimi. 
Če-, pesem jc lepa vsaka, pa naj se poje v tem 
ali i'nem jeziku. -A: dostojna mora biti. Na-j torej 
vsai zaradi otrok ne poio takih nmazanosti. In 
kaj je sledilo? Oni mladiči, ki so uv4-ieli, da je 

TT5t'ho\eg2 7>edostoju<jja kričanja — saj petje 
1c ni bi'o — so odili, ali z a g r o z i so, češ, bomo 
že pokazali tem ščavom* in krikom-. — Vojna 
Je v resnici podivljala ljudi, in Trst v vem pogledu 
nunda prvači med drugim' mesti; toča vsak po-
šteni čio vek mora reči. da je sedaj v c n cls r že pri-
šel čas, ko bi se razmere morale začeti obračati 
na boljše. In da se potem še z vreča ob vsaki 
pr.i:ki vse in zopet vse na narodnostna stran: ali 
je treba tega? Kedaj se bo nekaterim ljudem za-
svha-o toliko v t ia r i , dc spoznajo, *3a je prišel 
čas »porarunia. prijateljskega medsebojnega ži\dje-
nja rr.ed nama m; pa čas slepega sovraštva in 
Wa?ne mržnr«! 

Vse irospodične in gospode, ki so sodelovali jpri 
prvih dveh koncertih orkestra Glasbere Matice, 
prosim, da pridejo v torek. 9. t. m., ob 15'30 k 
v«M točno in v s ! — Dirigent. 

biti, se je o zadevi posvetovala z nekim Nikolajem 
Snichem, brezposelnim pomosčakom, ki stanuje 
žnio. Leta je čez nekaj časa vstopil, se »fegitHni 
ral« pred Marsichem kot policijski agent in za 
h te val, naj nm izroči zJatenino. Marsich se je upi 
ra!. a nato je »policijski agent« s svojo ljubico 
odšel iz sobe. Ko je Marsich hotel oditi, je 
da so vrata zaklenjena. Čakal je v sobi celo noč. 
Zjutraj so se pa vrata odprla, in v sobo je zopet 
stopil »policijski agent«, ki je Marsicha nahnriil, 
in -ko se je leta še vedno upiral, mu s siio odvze! 
zlatenino in ga zopet <zaMeniI v sobo. Gez nekaj 
časa se je pa povrnil, mu izročil 50 lir in ga vr&el 
iz sobe. Nesrečnemu Marsičim ni ostalo drugega, 
nego da gre domov in pove svoji materi, kaj se 
mu je zgodilo. — Stvar je bila naznanjena kara-
binjerjem, ki so Snicha in njegovo ljubico areti-
rali. 

Tatu vi v stanovanju. Neznani tatovi so udrli v 
stanovanje Helene Lučič, na Accjuedottu 95. in od-
nesli Tazno zlatenino, vredno 900 lir, in znesek 
100 kron. 

Tatovi v kavami. V kavarno »Orientale« na 
Goldonijevem trgu so udrli neznani tatovi, ki so 
odnesli 198 lir, zlato uro, tri biljardske kroglje in 
razne likerje. Skoda znaša 1500 lir. 

Boj čsed nekim amerikanskim vojakorn in kara-
Masiri V gostilni »Trovatore* na starem trgu je 
včeraj okoH dveh sedel neki K. W. Burges, ame-
rikanski vojn k, preoblečen v clvflno obleko. Pri 
bhžnji u»izi so sedeh Štirje častniki, ki so aa baje 
ztsirebvvati, ker naenkrai je sprišlo med njimi in 
B:: r j i « oni do T""ereiinja. B ur res ie razburjeno 
sakrio?!: » V tej vojni je zalagala Amerika. Italija 
)e samo kur> »lazaTOTiOv« in jdadnbov!. Pravijo, 
da je twdi s samokresom grozil. 

Neki karabinjer in častnik, ki sta Sla mimo go-
>t^'»e. sta pritekia in ga hotela aretirani, toda 
turges je vr^ei karabinicria ob tte in zbežal. Pro-
L karabinjer jem. ki so tek4i za ojhn. ie otkial 5trri 
«trele iz samokresa, Vi pa niso zadeh. KaraJnnjerji 
^o tu£ -začeli strehe ti. in v ubci Santta ste ga dve 
Icrogh" zadeH. Burges je padeJ, a karabin jer ji so 
prilekii in ga odpep4jab v bolnišnico. Jpjer ga stra-
t»u>. ker je proglašen za aretiranega. 
, Tat. ki ima su*ok>. Anton Ceg<lar >e včeTaj trne-
res smolo. V uiici Riborgo je naSel nekega kara-
buiierja, preoblečenega v dv i lno oMeko. ki ga je 
perrttnal za enega »svojih«. Po kratkem pogovoru 
pai *e predk>ži4, naj bi ga «premri v gostiino »Ai 
fluc * meric s rti« v ul. CTOsa^ja. vogatu ulice 6el 
f o rao , kier de se nahaja mastna »parti ja*: Portu-
galec Minjol JFVodigone. Ko je bilo podjetje skoraj 
dokončano, je » tovar i i « polotil roko na Ceglarja 
s pa progfesii aa aretiranega. Uborjwnu Ceg-^rju 
e bHo, kot bd ga obJil z mrzlo vodo, toda poma-
ratl si ni mogd in >e moral, čeravno nerad, s 
Sar«bhr>erjem. ki ca Je peljal a& policijsko postajo. 

Tatovi as M a . Včeraj ponoči 30 adTii neznani 
tatovi v prodajalno PHipa Pracuttija in čevijamico 
Josipa Cucita v uL M. del Mare in odnesli za 500 
lir blaga. — G. Edmomfci Mayerju je bik> ukra-
Ćeno koio, ki ga je pw?til brez verstva v «1. Sa-
pitk. Koio velja 400 lir. 

Tatovi nad seboj. Josip Marsich, star 22 let, ki 

Banuje v ulici Cavazzeni 7. je ukradel svoji ma-
ri dat en ino, vredno 1000 4ir. Sel Je nato v neko 

hohnmfiao hiSo tn pokazal zlatenino prostitutk 
tf ariji Bemardis, «;tari ."1 let. Povedal ji je tudi, 

do te cLiteuine. Mariji pa je ziatc-« 
u-rA. z r l j !;i k^r jo drugače ul 

Ženski «esfnik. 
Draga ! 

P o v e d , da T i pišem, mi je dalo poselsko 
vprašanje v cenjeni »Ed inost i « in »Ženskem 
vestn iku« . 

M e gospodinje se jez imo radi služkinj, ter 
smo ž njimi nezadovo l jne . Godrn jamo r?.di njih 
nerodnosti in drugo. 

Služkinje se is totako jeze radi nas, ter so z 
nami nezadovo l jne , češ, da jih mučimo in zat i-
ramo. 

Og l e jmo si, odkod i zv i ra naša nezadovo l j -
nost in ono nesoglasje med gospodinjo in služ-
kinjo. 

N a j v e č je temu kr i vo nespoznanje svoj ih 
dolžnosti . Obe , služkinja in gospodinja, imate 
začr iane svo j e dolžnosti , ka t e re mora te ves tno 
izpolnjevat i , da se odprav i nesoglasje. Imate 
pa tudi obe istotako, kakor svo je dolžnosti , 
tudi svo je pravice , ka tere morate uvel jav i t i , 
da ne trpi družabni in hišni red. 

U^ iob imo se v po loža j s lužkinje ! G o t o v a 
sem. da nas mine vsa ona jeza, nezadovo l jnost . 
Ime le bomo sočutje ž njo, ki mora daleč od 
svoj ih Irdo delati, da se prež i v i . 

Is totako se pa mora tudi služkinja vg iob i t i 
v po loža j gospodinje ter misliti, da bi bila ona 
na mesiu gospodinje mogoče še strožja napram 
svoj i služkinji. 

Vendar bi neka j sve tova la našim gospo-
dinjam, oz i roma svoj im vrstn icam: 
Gospodinja mora opustiti oni mogočni nastop 
napram služkinji in nadomestit i ga s č l o v eko -
l jubjem. A k o bi gospodinja motri la prav i čno 
vse ono samozata jevanje . napor, pon i ževan je 
ter o njem razprav l ja la , bi nastade hitro milejše 
razmere med služkinjo in gospodinjo. Edini 
v z rok nesporazumljenja so kr iv i zastarel i pred-
sodki, ki ne dovo l ju je jo , da bi se premost i l 
most, ki lež i med gospodinjo in služkinjo. 

M e gospodinje smo v prv i vrst i pokl icane, 
da da jemo lep zg led ter se z a v z emamo za služ-
kinje. Bod imo tore j pr izanesl j ive , dobrotne in 
usmiljene napram služkinji. N e bed imo le in 
edino le gospodinje. Biti moramo tudi učite l j ice 
našim služkinjam. Bistr imo jim um, b laž imo 
jim srce ter jih vod imo do zares p rave omike . 
Zastopati moramo enakopravnost , ker v ž i v -
ljenju imamo vsi enake prav ice , ali te p rav i c e 
si moramo pribori t i z razumom in delom. Pred 
Bogom smo si vsi enaki : bogati in revni , učeni 
in preprost i . I s to tako smo si enaki pred z a k o -
nom prav ice . 

Seveda moramo vsi vršit i , s vo j e dolžnost i 
napram sebi in drugim. Sovraž i t i moramo se-
bičnost, ka l e ra i zkor išča bl ižnjega v svo je se-
bične namene. 

Služkinj i moramo dati tudi lep zg l ed pr id-
nosti : 

K a k o bo služkinja spoštovala gospodinjo, 
katera ves dan Bogu čas krade, v brezdel ju, 
medtem ko mora služkinja t rdo delati od zo re 
do mraita in še pozno v noč. Njena gospodinja 
pa poseda, po lega, se preoblač i in zabava , med 
tem ko služkinja nima niti to l iko časa, da bi 
mogla jesti v miru. 

Začet i moramo tore j pri sebi ! L e de lo nas 
bo združi lo in omil i lo ono napetost med služ-
kinjo in gospodinjo. Napoveda t i moramo bo j 
podli sebičnosti , katera je na j več j e z lo in ne-
sreča č loveškemu blagostanju. 

A k o se strinjaš s temi mojimi nazor i , T i bom 
pisala še ter bode v e razpravl ja l i , k a k o je treba 
delati in se truditi v b lagor bl ižnjega in naroda. 

Zdravstvu) ter se oglasi v k ra tkem T v o j i 

stari 

Dunajske dvorne Intrig. 
Ravnokar prihajajo prav čedne stvari na dan. 

Se vsi se dobTo spominjate, iz&kaj je nastala sve-
tovna vojna. Rekfc so vam, da zaradi onega umo-
ra v Serajevem. V resnici so bili vzroki očsto drugi, 
friemškit nenasitnost in oiabnost je botek požreti 
Srbijo, zato so na Dunaju iskali vzroka za vošno. 
Koliko zgražanja m tarnanja je bilo takrat po na-
ših deželah, koliko ce je pisalo proti Srbom, ki 
so biii utrujeni od dveh vojen in jim uiti na misel 
ni prišk), da bi bili dražili švabsko kanaiijo ob 
času. ko so <uuni potreboveli počitka. Toda nem-
ški listi so neprestano hujskali in dokazovali, -da 
so Srbi morilci. Zdaj pa je dr. 2šbert izdal po-
sebno knjigo, ki nam marsikaj pojasni. Dr. 2ibert 
je živel ae Dunaju in Je 'bil v službi bivSega pre-

stoJooaskdnika Fraj»ca Ferdinanda. V svoji knji-
gi popisuje, kako so na dunajskem dvoru intrigi-
rali dT-ug proti drugemu. ImeU smo dva prestolo-
naslednika in oba sta imela svo j dvor (koliko to 
stane, to ve dobro naš davkoplačevalec) in ti 
dve strainki sta se -med seboj izpodbijali, kakor sta 
•se mogli. — Razni grof je in baroni in njih ženske 
so delaJr spletke, da bi &a ta način sami sebi po-
magali do visokih služb. Grofica Chotek, žena 
Franca Ferdinanda, namreč ni bila iz vladarske 
roJovine, zato bi njeni orroci nc mogli priti na 
cesarski prestol. Toda ona si je znala pomagati: 
bila »e zvita in podjetna. Najprej si je skušala pri-
dobiti starega cesarja, ki se ni brigal za nobeno 
stvar več — kar je pri taki starosti samo po sebi 
umevno. (Kar so o njem pisali: da vstaja ob petih 
in da ves dan dela — to je bila navadna laž ! ) 
Poleg tega jc bila grofica Chotek dobra prijatelji-
ca nemškim cesarjem Viljemom. Rabila ga je 
za svoje načrte, ker je vedela, da Viljem na Du-
naju vse doseže, Viljem pa je upal, da bo vplivala 
na svojega moža, da bo dielal vse v zvezi z Nem-
čijo. Tudi ji je obljubil, da bo »posredoval pri dvo-
rih in pri avstrijskih narodih, da ji podarijo ce-
sarsko krono v dar. Grofica Chotek je bila zelo 
častihlepna ženska in jc hotela vse to na vsak na-
čin doseči. Zato so začeli proti oji delovati pri-
staši lirugesa prestolonaslednika, bivšega cesarja 
Karti in Zi-te, ker so .se bali, da bi jim odšle lepe 
službe, če bi Cboto\ka zmagala. Začeli so pisati 
prori nii pamflete, to so sramotilna pisma. Seveda 
Chotkovka ni ostala nikomur ničesar dolžna, am-
pak je stalno paizMa na vse. kar se je godilo na 
dvoru — zraven pa je na svojem gradu Konopištu 
kcvaia načrte. Ta grad Konopište je na Češkem, 
stal je 10 milijonov kron in nemški cesar je hodil 
tja zajce streljat. Ali je tudi kakega kozla ustrelil 
— kar pri njem ni bila redka stvar -r- ne vemo 
poročati. Lhsi je iz okolice Konopišta, ubožrci če-
ški kmetje, vedo povedati marsikaj o tej cesarski 
gospodi, ki se je tam shajala m živela v največjih 
zabavah, aa ubog-e Jjudi pa ni bilo skorjice knrha. 
Nokoč je na&a grofica Chotek neko ubogo ženico, 
ki je nabirata dračje in suha drva po gozdu ki jo 
je nagnala s tatico. Torej za par vejic je človek 
tat — če pa milijone krade. — je cesarska viso-
kost. Du bi se staremu cesarju bol j prikupila in 
dii b! dosegla, da bi cesar v oporoki napisal -kako 
želio, ki naj bi n. pr. vpl ival« na narode, da bi 
otroci grofice Chotek prišli na avstrijski cesarski 
presiol — sta se Franc Ferdinand m -grofica Cho-
tek začeta vtikati v balkansko politiko. Franc Jo-
žef >c bil namreč v svoji starosti ves neumen od 
samejsa Balkana. Nekdo — najbrže -kak «pame-
tcu« minister — mu jc vbil v -glavo, da je bo-
dočnost Avstri je na Balkanu. (Saj so oelo — 
slovenski politiki to trobili!) Zato je Chotovka do-
bro vedela, s č*m se mu prikupi. In tako je prišlo 
•do načrta, <ia pojdeta prestolonaslednik in njego-
va žena v Serajevo. Vsak je vedel, da je to ne-
varno. Toda nasprotna stranka na dvoru je to 
potovanje zek) — voodpirala Najbrž je pričako-
vala. da se kaj zgodi — in se je tega že v naprej 
veselila, da bi se znebila hude intrigantke, ki je 
postajala čim dalje bol j prodrzna in — nevarna. 

Ko je bi! pred nekaj leti cesar v Bosni, je bilo 
vse tako strogo zastraženo z vojaštvom, da po 
vseh ulicah ni bilo ničesar drugega, kakor — vo-
jaški spariir. Ko pa je še4 prestolonaslednik tja, ni 
bilo nikakih strogih odredb, da-sJ je bil čas bol.' 
nevaren in je bil njegov obisk naravnost izziva-
nje: bflo je namreč 21a Vidov dan, ko srbski narod 
praznujsž spomm bitke na Kosovem <po!ju, m H ieto 
so Srbi prvič praznovali obJetnico svojih zmag nad 
Turte. Ob talcem času je bilo pač izzivanje, ako 
je še! Habsburgovec v Bosno, v ono Bosno, ki je 
bila del <srbsjvega nart>da. Toda na Dunaju so vsi 
ta načrt podpira« — stari cesar je — kakor po 
navadi — itekel: da 2» » v e s e l i « . . . Franc Ferdi-
nand in grofica Chotek sta hotela pokazati, kako 
delaita za bodočnost monarhije — druga stranka 
pa si je mela roke in -je čakala — sporočil iz Se-
ra je v ega . . . \ 

In zgodilo se »e po tzasilužtnju, kakor >e bilo 
usojeno. Na Dunaja so sc razveselili, ko so slišali, 
kaj sc je zgodilo. Visoke osebe, ki so čakale na 
bogatfe službe, so si med seboj čestrtale. Za mrtve 
ssc ni skoraj nihče brigal — samo arvstrijski na-
rodi, naščuvani po časopisju — so se vznemirjali. 
Neka gospa, ki je £e dolgo čakata, da bo njen 
mož a-vanziral, ie ipritetela brez sape v pisarno, 
planila je -možu okrog vratu: »Končno!« je vpila 
in se je od Tadosti razjokala. T o se je zgodilo ob 
času, ko <so Ljubljančani leteli po Dunajski cesti, 
da so naipravili »špalir ob progi« in pokazali svojo 
— vdanost. Cek> z izastavaimi so biH prišli. In kako 
so bili razočarani, ko so vidLH vagone brez poseb-
nih znamenj, brez velikih zrakov žalosti. Nekateri 
so bili celo ogorčeni Pa brez potrebe, in ne vsi. 
Pri nas ie bik> mnogo Ijodi obsojenih, ker so gla-
sno odobravah atentat, koliko pa je bilo takih, 
ki so na tihem tako misfcli. Pri nas jih jc bilo zelo 
mnogo. Seveda, so visele črne zastave — na du-
najskem dvoru pa je bik> veselje — saj so maho-
ma ipadle vse intrige, ki jih je ple^a dvorna dru-
žina bivše prestolonaslednikove rodbine. Kdor >e 
pri nas poznal položaj, se je oddahnil, kajti vedeli 
smo, kaj bi bfk> pomenilo, 6e bi bH eavtadal Franc 
Ferdi nasid. 

Ako povemo, da je bil na Kranjskem — najbolj 
prizadet dr. Susteršič — potem bomo vedeli, ko-
liko je ura bila. Zato je dT. Šusteršič takoj sklical 
shod in je začel ščuvati na vojno. Za njim so šli 
•drugi. Naš narod je obranil trezno kri, kljub temu, 
da ni vede! vsega, kar se je zgodilo. Sele izdaj sc 
odkriva gnilo oza-dje dunajskega dvora in m: se 
priiemijemo za glavo pri misli, da smo se vzne-
mirjal: za enega ali drugega teh tujcev, ki so na 
naš Tačuu dobro živeli, se med seboj izpodrivali, 
ker niso imeli nikoli dovolj. Čakali so na plen — 
zraven ipa so točili tenavske solze, da so zaslep-
ljen: narodi ver je l i : Češ, to je naša dobra, blaga, 
miroljubna cesarska rodovina. 

In zaradi teh fcud: je padlo milijone poštenih 
ijudi! 

Kako strašno amo bi Iv. zaslepljeni! 
In oelo proti svojim lastnim bratom smo šli za 

nje v boj. Zato je treba, da vsaj zdaj spoznamo 
:e brezvestne pijavke, Jri «0 nam dokazovali po 
svojih priflaajačih. da so -po »božji milosti« pokli-
cani vladati -nad nami; — mi smo celo to — 

verjeli. Zdai sc pa vidi. kako :ntrigiTa4i med se-
boj in izrabljali ljudsko lahkovernost v svoje na-
mene. 

NALI OGLASI 
se računajo po 10 stot. beseda. Najmanjša pristoj-
bina L I'—. Debele črke 20 stot- beseda. Najmanjša 

pristojbina L 2'—. 

ZA UČENJE KLAVIRJA. Diplomirana klavirska 
učiteljica poučuje v klavirju po metodi konser-
vatorija. Naslov pove inseratni oddelek Edinosti 
pod štev. B 121. (B 121) 

P R O D A M prašičke. Ul. del'lstria št. 93. 3S37 

NA PRODAJ ste dve molzni kravi. Naslov pove 
ins. odd. Edinosti. 3852 

NAZNANILO. 
Podpisani naznanja slav. občinstvu, 

da je iznova odprl 

»fi predmetov, krst ilil. j 
po primernih cenah. Točna postrežba 

Se priporoča vdani 
JOSIP MERZEK 

Opčine štev. 170, Sežanska cesta. 

SLOVENKA, MODISTKA se priporoča cenjenim 
damam v mestu in okolici. Ulica Alessandro 
Volta št. 2 V. nadsir., vrata 19. 

FOTOGRAF A. JESKIC, Trst, ul. delle Poste št. 
10. Gorica. Corso št. 36 na dvorišču. P 1233 

ZLATARNICA G. PIKO, TRST 
se nahaja na K o r z u St. 15 (bivša 
z a t a r n i c a G . Z E K K O V I T Z & F l g t l o ) 

Velika izbera srebrnih in zlatih ni, uhanov, verižic itd. 

NAGROBNI SPOMENIK, naročen v času vojue in 
od naročitelja ne plačan ,se proda takoj, radi po-
manjkanja prostora Cena po dogovoru. Pojas-
aila (In načrt spomenika) se dobiio pri ins. odd. 
Edinosti Edinosti (ul. S. Francesco 20, pritličje) 
kakor tudi pri lastniku Ivanu Rendlču, kiparju v 
v Trstu, ul. Rossettl št. 11, pritličje. B 77. 

KNJIGE, že Tabl>ene, kupuje J. Stoka Trst, via 
Milano 19. 3841 

NA DEBELO: 
Nogavice, žepni robci, rute za na glavo, razne ma-

je, česalnlkl, pisemski papir, pipe, radirke, traki za 

čevlje, vsakovrstni gnmbi in drugo blago. 

GIAC0M0 LEVI, Trst . Diica S. Nicolo i t . 19. 

Kovaška delavnica 
Andrej PiiriUrsUl. Medin 6 
Prevzema vsako de'o kovaške stroke. Ima na 
prodaj več štedilnikov. Prevzema naročbe po 

meri. — Priporoča se slav. občinstvu. 

I 
1BNETIU ZOBJE R 

z in brez čeljusti, zlate krone in tudi obrobkl 

VILJEM TUSCHERX'i ' fe"S 
TRST, ul 30. oktobra (ex Casermak 13, 

Ordinira od 9 predp. do 6 zvečer. 

ZOBOZDRAVNIK 

D". MRACEK TRST 
Corso 24, I. nadstropje 

Ordinira od 9 - 12 dop. in od 3 - 6 por-

Brezbolestno izdiraaje zob. plmablraaie in umetni i m 

IZREDNA PRSL99CA! 
po Vino „Chi?nti 

Wermouth po 
Žganja po . . 
Rum po . . . 
Konjak po . . 
Malinovec po . 
Pomaiančevec po 

L 4 21itrska steklenica 
. . . L 4.40 liter 
. . . L 6.40 „ 
. . . L 6 .40 , 
000 L 9*60 ff 
• « m L S« ~ yf 
. . . L 8 . — „ 

K r i ž m n n č i č . T n U I . Valdlrivo 34, nI. 30 ottebre a. 

Pozor! Pozor! 
Dcftrozntfflu Z3!oša 

vino, Iiher]eo In kisu. 
lsinKo belo in črno. Italijansko belo in črno. Dalmatinski opMo. Harsnla, pelinkcugc, trcplro e', brinjem in razne ursis iikerjsu, 

Maks €uSI£ 
u l i ca SeSfis F o m s n e žžev . 33 . 

M vagonov vina 
pr i s tnega i t a l i j anskega , č rnega . 

Va l Po l i c e l l a , 1 4 % 

je na prodaj 

po konkurenčnih cenah na debelo 
in na drobno v dobro znani trgovini 

Meti PMiic, Trst 
ulica tfelle Acaue 6. — Te le fon 2-85 

Velika zaloga domačega tropi-
novca, ruma, konjaka, slivovke. 
špirita 96 vinskega kisa, mar-
šale in vermuta različnih vrst. 

s panji in satniki vred (18), mera 
26X40 (7 sistem Albert-Znlderšič 
in 3 Znideršič - amerikanski) se 
prodajo takoj. — Pojasnila daje 

Matko Črnleka, učitelj 
Ročko Polje, p^šta Poč, Fstra. 

FRANZUTTI 
ZOBOZDRAVNIK v Trstu, ul. Gioachino B I 
Rossini štev. 12, vogal ul delle Poste. 
TelmiSki vodja A Johuscuer, dolgoletni 
asistent Dr. J č rmaka - Izdiranje zob 
tirez bolečin. Plombiranja. Umetni zobje. 

ALOGA DR lil ZLATAKINE Z 
na veliko izbero se vdobi pri 

A . P O V H v Trstu 
TRG (GAR1BALD! BARRlERA) 3. 

RAITCKA BANKA 
glav. K 30,000.000, Rešene K 8,500.000 

C e n t r a l i : TAST 

Da im lii tirnim 5 - Via S. Ifiaii 1 
Podružnice: Dubrovnik, Dunaj, fCotor, r jub 
Ijana, Metković. Opatija Split. Šibenik. Zada-

Ekspozitura: Kranj. 

Obavlja vse v bančno stroko spidajefu po«!<s 

Sprejema vloge 
na hranilne knjižice proti k ia® 0 letnim obre-
stim. v baneogiro-prometu proti H"/o letniui o-
brestim !Ia odpoved navezane zneske spre-
jema po najugodnejš h pogojih, ki se imajo 

pogoditi od slučaja do slučaja. 

Olje v mira vamistoa praJils (Sifas danita). 
Blagajna posluje od i) do 13. 

J A N K O T R O S T — sodni revizor 
TRST — ulica RIsorta itev. 5 — Trst. 

Izvršuje: vpise izprememb v odboru v trgovinski 
register, izpremembe pravil, ustanovitve in likvidacije 
zadrug, ureditev finančnih zadev vseh vrst. Sestava 

bilanc in revizije računov. 
— Posluje v slovenskem in italijanskem jeziku. — 

Z a k a j se skoraj vsak dan pred skladiščem v ulici T o i r e b i a i t ca i i. 2 0 vidijo ustavljeni veliki vozovi, obloženi z vsako-
vrstnimi steklenicami vina, posebno yioa CHIANTI « maršale, penečega Astija itd. itd. in se ti vozovi razkladajo v to skladišče, 
ter se isti dan, ali dan potem na druge vozove ali vozičke naklada to vino in prevaža v Trstu raznim prodajalnam in izven 
Trsta po okolici, po Krasu, v Istro in v Goriško okolico ? 

Z c l k a J je pred tem skladiščem skora] ves daa tako živahno in obiskuje cela vrsta odjemalcev skladišče ? 

Z a k a i ? Edino zato, ker se tam prodajajo najboljša vina in najboljši likerji, po ceni, da je vsaka konkurenca nemogoča. 
In to skladišče je dobroznano skladišče vina tvrdke 

J. PARfiNA v Trstu, ulica Torre blanca št. 20. Telefon št. 29-53. 


